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Ministru kabineta noteikumu projekta „Ostas valsts kontroles kārtība” anotācija

	I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	1.
	Pamatojums
	Jūrlietu pārvaldes un jūras drošības likuma 15.panta trešā daļa

	2.
	Pašreizējā situācija un problēmas
	  Pašreiz ostas valsts kontroles kārtību nacionālā līmenī regulē Ministru kabineta 2006.gada 14.marta noteikumi Nr.197 „Ostas valsts kontroles kārtība”. 2009.gada 23.aprīlī tika pieņemta Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2009/16/EK par ostas valsts kontroli. Šī direktīva ievērojami maina pastāvošo ostas valsts kontroles sistēmu. Līdz ar to nepieciešams veikt arī būtiskas izmaiņas Ministru kabineta 2006.gada 14.marta noteikumos Nr.197 „Ostas valsts kontroles kārtība”. 

  Ņemot vērā, ka tiesību normu, kurās izdarāmi grozījumi, apjoms pārsniegtu pusi no spēkā esošo noteikumu normu apjoma, pamatojoties uz Ministru kabineta 2009.gada 3.februāra noteikumu Nr.108 „Normatīvo aktu sagatavošanas noteikumi” 140.punktu ir sagatavots jauns noteikumu projekts.

	3.
	Saistītie politikas ietekmes novērtējumi un pētījumi
	  Ostas valsts kontroles sistēma Lietuvā un Igaunijā ir faktiski  identiska ar ostas valsts kontroles sistēmu Latvijā, jo visas šīs valstis ir Eiropas Savienības dalībvalstis, līdz ar ko to ostas valsts kontroles sistēmas ir balstītas uz Eiropas Parlamenta un Padomes 2009.gada 23.aprīļa Direktīvā 2009/16/EK par ostas valsts kontroli (pārstrādāta versija) noteikto.  

  Ostas valsts kontroles inspektoru nokļūšanai uz kuģa, kas atrodas Latvijas ostu enkurvietās, nepieciešams izmantot Nacionālo bruņoto spēku tehniskos līdzekļus, kuģošanas līdzekļus vai gaisa kuģus, jo ne valsts akciju sabiedrības „Latvijas Jūras administrācija”, ne ostu pārvalžu rīcībā nav atbilstoši tehniskie līdzekļi, kuģošanas līdzekļi vai gaisa kuģi. Turklāt, valsts akciju sabiedrības „Latvijas Jūras administrācija” inspektoru nogādāšanai kontroles pasākumu veikšanai jūrā  izmantot Nacionālo bruņoto spēku tehniskos līdzekļus, kuģošanas līdzekļus vai gaisa kuģus ir jau iedibināta prakse (skat. Ministru kabineta 2006.gada 22.augusta noteikumu Nr.682 „Noteikumi par kuģu un kuģošanas kompāniju, ostu un ostas iekārtu aizsardzības funkciju sadalījumu” 18.punktu).  


	4.
	Tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	  Projekta mērķis ir nodrošināt, lai ostas valsts kontroles kārtība būtu noregulēta nacionālajā līmenī un tā atbilstu citās Eiropas Savienības valstīs pastāvošajai kārtībai.

  Projektā ietverts tiesiskais regulējums par:

1) ārvalstu kuģu Latvijas ostās un enkurvietās inspekciju sistēmu;
2) ārvalstu kuģu, kam nepieciešams veikt paplašinātu pārbaudi, pienākumu paziņot par kuģa ienākšanu Latvijas ostā vai enkurvietā;
3) ienākšanas aizlieguma noteikšanu ārvalstu kuģiem;

4) ārvalstu kuģu aizturēšanu;

5) ārvalstu kuģu uzraudzību pēc inspekcijām un aizturēšanas;

6) ostas valsts kontroles inspektoru kvalifikāciju;

u.c.

  Anotācijas 2.punktā minēto problēmu projekts atrisinās pilnībā.

  Noteikumu projekta 13.punkts pasaka, ka vispārīgi ņemot ir jāinspicē visi pirmās prioritātes kuģi. Bet noteikumu projekta 14.punkts pasaka – ja kādu iemeslu dēļ visus pirmās prioritātes kuģus nav bijis iespējams inspicēt, tas valstij neradīs nelabvēlīgas sekas, ja vien neveikto inspekciju daudzums nepārsniegs noteiktu robežu.

  Noteikumu projekta 14.punkts faktiski pasaka, ka pirmās prioritātes kuģu inspekcijas noteiktā apjomā var neveikt. Bet noteikumu projekta 15.punkts pasaka – ja kuģis Eiropas Savienības ostās ienāk reti, inspekcija jebkurā gadījumā pēc iespējas ir jāveic.

  Ir izvērtēta noteikumu projekta 15. un 16.punkta apvienošanas iespēja. Secināts, ka vēlams regulējumu atstāt atsevišķos punktos, jo viens punkts runā par kuģiem, kas ienāk ostās, otrs – par kuģiem, kas ienāk enkurvietās. Noteikumu projektā jau ir konkrēti norādīts, kuriem kuģiem inspekcijas tiek veiktas prioritāri – kuģiem, kuri Eiropas Savienības ostās ienāk reti. Tādēļ nekādi precizējumi šajā sakarā nav veikti. Turklāt attiecīgā informācija tiks iegūta automātiski no inspekciju datubāzes.

  Lai nodrošinātu taisnīgu līdzsvaru starp Eiropas Savienības valstīs veikto inspekciju apjomiem, noteikumu projekta III nodaļā tiek paredzēts valstij piešķirt nelielu atvieglojumu no pieprasītajiem rādītājiem (ja faktiski ienākošo kuģu skaits ir lielāks kā plānotais vai ja faktiski ienākošo kuģu skaits ir mazāks kā plānotais).

  Noteikumu projekta 21.punkta mērķis ir noteikt – ja kuģis ienāk Latvijas ostā vienīgi nakts laikā un ostas valsts kontroles inspektors nav veicis šāda kuģa inspekciju, tā nav uzskatāma par neveiktu inspekciju. Noteikumu projekta 22.punkta mērķis ir noteikt – attiecīgie kuģi tomēr nevar palikt vispār bez kontroles. Faktiski abi šie punkti kopumā pasaka, ka attiecīgo kuģu inspekcijas ir jāveic, bet ne obligāti ar tādu regularitāti, kādu nosaka vispārējā sistēma.  

	5.
	Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas
	Satiksmes ministrija un valsts akciju sabiedrība „Latvijas Jūras administrācija”.

	6.
	Iemesli, kādēļ netika nodrošināta sabiedrības līdzdalība
	Sabiedrības pārstāvji projekta izstrādes procesā netika iesaistīti, jo projekts nacionālajos normatīvajos aktos pārņem Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2009/16/EK par ostas valsts kontroli. Līdz ar to attiecīgais regulējums jau ir izdiskutēts un nacionālā līmenī faktiski pēc būtības nav maināms. 

	7.
	Cita informācija
	Nav


 

	II. Tiesību akta projekta ietekme uz sabiedrību

	1.
	Sabiedrības mērķgrupa
	Projekta tiesiskais regulējums attiecas uz:

1) ārvalstu kuģiem, kas ienāk Latvijas ostās vai enkurvietās;

2) iestādēm, kas kontrolē ārvalstu kuģus Latvijas ostās un enkurvietās (valsts akciju sabiedrība „Latvijas Jūras administrācija”, Nacionālo bruņoto spēku Krasta apsardzes dienests un ostu pārvaldes).

	2.
	Citas sabiedrības grupas (bez mērķgrupas), kuras tiesiskais regulējums arī ietekmē vai varētu ietekmēt
	Nav attiecināms

	3.
	Tiesiskā regulējuma finansiālā ietekme
	Nav attiecināms


	4.
	Tiesiskā regulējuma nefinansiālā ietekme
	  Projekts rada pienākumu ostas valsts kontroles inspektoriem ievērot jaunu ostas valsts kontroles inspekciju sistēmu.

  Projekts rada tiesības noteikt ienākšanas aizliegumu jaunai kuģu kategorijai – kuģiem, kas kuģo ar tādas valsts karogu, kas iekļauts „pelēkajā sarakstā”, ko publicē Parīzes SM gada pārskatā, un kas iepriekšējos 24 mēnešos vairāk nekā divas reizes bijis aizturēts vai kam iepriekšējos 24 mēnešos vairāk nekā divas reizes saskaņā ar normatīvajiem aktiem par ro-ro pasažieru kuģu un ātrgaitas pasažieru kuģu drošību ir bijis noteikts darbības aizliegums kādas Eiropas Savienības valsts vai Parīzes Saprašanās memoranda par ostas valsts kontroli  teritorijas ostā vai enkurvietā, un kam ir izsniegts dokuments par ienākšanas aizliegumu.

	5.
	Administratīvās procedūras raksturojums
	  Projekts skar šādas administratīvās procedūras:
1) paziņošanu par ārvalstu kuģa ienākšanu Latvijas ostā vai enkurvietā – ja kuģim jāveic paplašināta inspekcija;

2) paziņošanu par kuģa patieso ienākšanas un iziešanas laiku;

3) sūdzību iesniegšana valsts akciju sabiedrības „Latvijas Jūras administrācija” Kuģošanas drošības inspekcijai;

4) ziņojumu no ločiem un valsts vai ostas pārvaldes amatpersonām sniegšana valsts akciju sabiedrības „Latvijas Jūras administrācija” Kuģošanas drošības inspekcijai.

   Paziņošanu par ārvalstu kuģa ienākšanu Latvijas ostā vai enkurvietā, kā arī paziņošanu par kuģa patieso ienākšanas un iziešanas laiku paredzēts nodrošināt ar kuģu satiksmes uzraudzības un informācijas datu apmaiņas sistēmas starpniecību – t.i., elektroniskā formā. Arī citu šajā punktā minēto informāciju ir iespējams iesniegt elektroniski.  

	6.
	Administratīvo izmaksu monetārs novērtējums
	Nav attiecināms

	7.
	Cita informācija
	Nav


  
	IV. Tiesību akta projekta ietekme uz spēkā esošo tiesību normu sistēmu

	1.
	Nepieciešamie saistītie tiesību aktu projekti
	Stājoties spēkā jaunajiem Ministru kabineta noteikumiem, spēku zaudēs Ministru kabineta 2006.gada 14.marta noteikumi Nr.197 „Ostas valsts kontroles kārtība”. Attiecīga tiesību norma iekļauta projekta XXIII nodaļā „Noslēguma jautājumi”.

	2.
	Cita informācija
	Nav


 
	V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	1.
	Saistības pret Eiropas Savienību
	Ar projektu tiek pārņemtas šādu Eiropas Savienības tiesību aktu prasības:
1) Komisijas 1996.gada 25.jūnija Direktīvā 96/40/EK, ar kuru tiek ieviests inspektoru, kas veic ostas valsts kontroli, personas apliecību kopējs modelis, noteiktās prasības
(pašlaik attiecīgā direktīva ir pārņemta ar Jūrlietu pārvaldes un jūras drošības likumu un Ministru kabineta 2006.gada 14.marta noteikumiem Nr.197 „Ostas valsts kontroles kārtība”);
2) Eiropas Parlamenta un Padomes 1999.gada 13.decembra Direktīvā 1999/95/EK par noteikumu ieviešanu attiecībā uz to jūrnieku darba stundām, kas strādā uz kuģiem, kuri ierodas Kopienas ostās, noteiktās prasības (pašlaik attiecīgā direktīva ir pārņemta ar likumu „Jūras kodekss” un Ministru kabineta 2006.gada 14.marta noteikumiem Nr.197 „Ostas valsts kontroles kārtība”);
3) Eiropas Parlamenta un Padomes 2002.gada 27.jūnija Direktīvas 2002/59/EK, ar ko izveido Kopienas kuģu satiksmes uzraudzības un informācijas sistēmu un atceļ Padomes Direktīvu 93/75/EEK (pašlaik attiecīgā direktīva ir pārņemta ar Ministru kabineta 2005.gada 12.jūlija noteikumiem Nr.508 ”Noteikumi par Latvijas ūdeņu izmantošanas kārtību un kuģošanas režīmu tajos”; Ministru kabineta 2005.gada 22.novembra noteikumiem Nr.892 „Noteikumi par formalitātēm, kas saistītas ar kuģu ienākšanu ostā un iziešanu no ostas”; Ministru kabineta 2005.gada 9.augusta noteikumi Nr.592 „Kārtība, kādā sniedzami ziņojumi par bīstamām un piesārņojošām kuģu kravām”; Ministru kabineta 2006.gada 14.marta noteikumiem Nr.197 „Ostas valsts kontroles kārtība”; Ministru kabineta 2009.gada 4.augusta noteikumi Nr.857 „Kārtība, kādā nodrošināma sakaru tīklu darbība Kuģu satiksmes uzraudzības un informācijas datu apmaiņas sistēmas ietvaros”; Ministru kabineta 2009.gada 22.decembra noteikumi Nr.1612 „Jūras negadījumu izmeklēšanas kārtība”; Jūrlietu pārvaldes un jūras drošības likumu; likumu „Grozījumi Latvijas Administratīvo pārkāpumu kodeksā”); 
4) Eiropas Parlamenta un Padomes 2009.gada 23.aprīļa Direktīvā 2009/16/EK par ostas valsts kontroli (pārstrādāta versija) noteiktās prasības (šī direktīva Dalībvalstīm ir jāpārņem līdz 2010.gada 31.decembrim).

	2.
	Citas starptautiskās saistības
	Nav attiecināms

	3.
	Cita informācija
	Nav


 
	1.tabula
Tiesību akta projekta atbilstība ES tiesību aktiem

	Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	Komisijas 1996.gada 25.jūnija Direktīva 96/40/EK, ar kuru tiek ieviests inspektoru, kas veic ostas valsts kontroli, personas apliecību kopējs modelis

	 

	A
	B
	C
	D

	Attiecīgā ES tiesību akta panta numurs (uzskaitot katru tiesību akta
vienību - pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šīs tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību
	Informācija par to, vai šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai ieviestas pilnībā vai daļēji.

Ja attiecīgā ES tiesību akta vienība tiek pārņemta vai ieviesta daļēji, - sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā ES tiesību akta vienība tiks pārņemta vai ieviesta pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā
	Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

Ja projekts satur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts, - norāda pamatojumu un samērīgumu.

Norāda iespējamās alternatīvas (t.sk. alternatīvas, kas neparedz tiesiskā regulējuma izstrādi) - kādos gadījumos būtu iespējams izvairīties no stingrāku prasību noteikšanas, nekā paredzēts attiecīgajos ES tiesību aktos

	1.pants
	91.punkts
	Direktīvas normas pārņemtas pilnībā.
	Projekts stingrākas prasības neparedz

	Pielikums
	13.pielikums
	
	

	
	
	
	

	Kā ir izmantota ES tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība dalībvalstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas.

Kādēļ?
	Nav attiecināms

	Saistības sniegt paziņojumu ES institūcijām un ES dalībvalstīm atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informācijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsta piešķiršanas un finanšu noteikumu (attiecībā uz monetāro politiku) projektiem
	Nav attiecināms

	Cita informācija
	Nav

	

	Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	Eiropas Parlamenta un Padomes 1999.gada 13.decembra Direktīva 1999/95/EK par noteikumu ieviešanu attiecībā uz to jūrnieku darba stundām, kas strādā uz kuģiem, kuri ierodas Kopienas ostās

	 

	A
	B
	C
	D

	Attiecīgā ES tiesību akta panta numurs (uzskaitot katru tiesību akta
vienību – pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šīs tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību
	Informācija par to, vai šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai ieviestas pilnībā vai daļēji.

Ja attiecīgā ES tiesību akta vienība tiek pārņemta vai ieviesta daļēji, - sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā ES tiesību akta vienība tiks pārņemta vai ieviesta pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā
	Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

Ja projekts satur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts, - norāda pamatojumu un samērīgumu.

Norāda iespējamās alternatīvas (t.sk. alternatīvas, kas neparedz tiesiskā regulējuma izstrādi) – kādos gadījumos būtu iespējams izvairīties no stingrāku prasību noteikšanas, nekā paredzēts attiecīgajos ES tiesību aktos

	2.panta 

a) apakšpunkts
	2.5.apakšpunkts un 8.punkts
	Direktīvas normas pārņemtas pilnībā
	Projekts stingrākas prasības neparedz


	2.panta 

b) apakšpunkts
	2.10.apakšpunkts un 9.punkts
	
	

	2.panta 

c) apakšpunkts
	2.11.apakšpunkts un 9.punkts
	
	

	2.panta 

d) apakšpunkts
	2.14.apakšpunkts
	
	

	3.pants
	XIV nodaļa
	
	

	4.panta 1.punkts 
	34.1.apakšpunkts un 4.pielikuma 15. un 16.punkts
	
	

	4.panta 2.punkts
	36., 38.punkts un 5.pielikuma 16.punkts
	
	

	5.panta 1.punkts
	63., 64., 65.punkts un 10.pielikuma 7.9.7.apakšpunkts
	
	

	5.panta 2.punkts
	63., 64., 65.punkts un 10.pielikuma 7.8.7.apakšpunkts
	
	

	6.panta 1.punkts
	72.punkts
	
	

	6.panta 2.punkts
	74.punkts
	
	

	7.panta 1.punkts
	76.punkts
	
	

	7.panta 2.punkts
	76.punkts
	
	

	7.panta 3.punkts
	76.punkts
	
	

	8.panta 1.punkts
	XX un XXI nodaļa
	
	

	8.panta 2.punkts
	XX un XXI nodaļa
	
	

	9.pants
	7.punkts
	
	

	
	
	
	

	Kā ir izmantota ES tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība dalībvalstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas.

Kādēļ?
	Nav attiecināms

	Saistības sniegt paziņojumu ES institūcijām un ES dalībvalstīm atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informācijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsta piešķiršanas un finanšu noteikumu (attiecībā uz monetāro politiku) projektiem
	Nav attiecināms

	Cita informācija
	Nav

	

	Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	Eiropas Parlamenta un Padomes 2002.gada 27.jūnija Direktīva 2002/59/EK, ar ko izveido Kopienas kuģu satiksmes uzraudzības un informācijas sistēmu un atceļ Padomes Direktīvu 93/75/EEK

	 

	A
	B
	C
	D

	Attiecīgā ES tiesību akta panta numurs (uzskaitot katru tiesību akta
vienību - pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šīs tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību
	Informācija par to, vai šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai ieviestas pilnībā vai daļēji.

Ja attiecīgā ES tiesību akta vienība tiek pārņemta vai ieviesta daļēji, - sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā ES tiesību akta vienība tiks pārņemta vai ieviesta pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā
	Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

Ja projekts satur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts, - norāda pamatojumu un samērīgumu.

Norāda iespējamās alternatīvas (t.sk. alternatīvas, kas neparedz tiesiskā regulējuma izstrādi) - kādos gadījumos būtu iespējams izvairīties no stingrāku prasību noteikšanas, nekā paredzēts attiecīgajos ES tiesību aktos

	10.panta 1.punkts
	70.punkts
	Direktīvas normas pārņemtas pilnībā
	Projekts stingrākas prasības neparedz

	Kā ir izmantota ES tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība dalībvalstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas.

Kādēļ?
	Nav attiecināms

	Saistības sniegt paziņojumu ES institūcijām un ES dalībvalstīm atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informācijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsta piešķiršanas un finanšu noteikumu (attiecībā uz monetāro politiku) projektiem
	Nav attiecināms

	Cita informācija
	Nav

	

	
	

	Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	Eiropas Parlamenta un Padomes 2009.gada 23.aprīļa Direktīva 2009/16/EK par ostas valsts kontroli (pārstrādāta versija)

	 

	A
	B
	C
	D

	Attiecīgā ES tiesību akta panta numurs (uzskaitot katru tiesību akta
vienību – pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šīs tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību
	Informācija par to, vai šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai ieviestas pilnībā vai daļēji.

Ja attiecīgā ES tiesību akta vienība tiek pārņemta vai ieviesta daļēji, - sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā ES tiesību akta vienība tiks pārņemta vai ieviesta pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā
	Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

Ja projekts satur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts, - norāda pamatojumu un samērīgumu.

Norāda iespējamās alternatīvas (t.sk. alternatīvas, kas neparedz tiesiskā regulējuma izstrādi) – kādos gadījumos būtu iespējams izvairīties no stingrāku prasību noteikšanas, nekā paredzēts attiecīgajos ES tiesību aktos

	2.panta 1.punkta
a) apakšpunkts 
	2.1.1.apakšpunkts
	Direktīvas normas pārņemtas pilnībā
Direktīvas 15.panta 2.punkts un 25.panta otrais ievilkums ir pārņemti ne tikai atsaucoties uz attiecīgiem Eiropas Savienības normatīvajiem aktiem (kā to dara direktīva), bet gan skaidrības nolūkā jau konkrēti atrunājot tiesības un pienākumus, kas izriet no šiem Eiropas Savienības normatīvajiem aktiem un ir ieviesti nacionālajos normatīvajos aktos (skat., Ministru kabineta 2007.gada 13.novembra noteikumu Nr.748 „Noteikumi par kuģu un kuģošanas kompāniju, ostu un ostas iekārtu aizsardzības funkciju izpildi un uzraudzību” 5.punktu un Ministru kabineta 2006.gada 22.augusta noteikumu Nr.682 „Noteikumi par kuģu un kuģošanas kompāniju, ostu un ostas iekārtu aizsardzības funkciju sadalījumu” 5.punktu).
Direktīvas 22.panta 5.punkts ir pārņemts ar noteikumu projekta 92.punktu, kas tiks piemērots šādi: persona darbā valsts akciju sabiedrības „Latvijas Jūras administrācija” Kuģošanas drošības inspekcijā sākotnēji pieņems vienkārši par kuģa kontroles inspektoru; tikai pēc tam, kad persona būs izgājusi atbilstošu apmācību un ieguvusi atbilstošu pieredzi, tai tiks dotas tiesības veikt arī ārvalstu kuģu inspekcijas Latvijas ostās un enkurvietās (ostas valsts kontroli). Atbilstoša sistēma darbojas jau uz doto brīdi. 
	Projekts stingrākas prasības neparedz
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	Kā ir izmantota ES tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība dalībvalstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas.

Kādēļ?
	Nav attiecināms

	Saistības sniegt paziņojumu ES institūcijām un ES dalībvalstīm atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informācijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsta piešķiršanas un finanšu noteikumu (attiecībā uz monetāro politiku) projektiem
	Nav attiecināms

	Cita informācija
	Nav

	
	


 
	2.tabula
Ar tiesību akta projektu uzņemtās saistības, kas izriet no starptautiskajiem tiesību aktiem vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumentiem
Pasākumi šo saistību izpildei

	Attiecīgā starptautiskā tiesību akta vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumenta (turpmāk - starptautiskais dokuments) datums, numurs un nosaukums
	Nav attiecināms

	 

	A
	B
	C

	Starptautiskās saistības (pēc būtības), kas izriet no norādītā starptautiskā dokumenta.

Konkrēti veicamie pasākumi vai uzdevumi, kas nepieciešami šo starptautisko saistību izpildei
	Ja pasākumi vai uzdevumi, ar ko tiks izpildītas starptautiskās saistības, tiek noteikti projektā, norāda attiecīgo projekta vienību.

Vai arī norāda dokumentu, kurā sniegts izvērsts skaidrojums, kādā veidā tiks nodrošināta starptautisko saistību izpilde
	Informācija par to, vai starptautiskās saistības, kas minētas šīs tabulas A ailē, tiek izpildītas pilnībā vai daļēji.

Ja attiecīgās starptautiskās saistības tiek izpildītas daļēji, sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā starptautiskās saistības tiks izpildītas pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā

	Nav attiecināms
	Nav attiecināms
	Nav attiecināms

	 
	 
	 

	Vai starptautiskajā dokumentā paredzētās saistības nav pretrunā ar jau esošajām Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām
	Nav attiecināms

	Cita informācija
	Nav


  
	VII. Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana un tās ietekme uz institūcijām

	1.
	Projekta izpildē iesaistītās institūcijas
	Projekta izpildi nodrošinās valsts akciju sabiedrības „Latvijas Jūras administrācija” Kuģošanas drošības inspekcija un Nacionālo bruņoto spēku Krasta apsardzes dienests.

	2.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes funkcijām
	Saistībā ar projekta izpildi iesaistīto institūciju funkcijas netiek paplašinātas vai sašaurinātas.

	3.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Jaunu institūciju izveide
	Saistībā ar projekta izpildi nav nepieciešams veidot jaunas institūcijas.

	4.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Esošu institūciju likvidācija
	Saistībā ar projekta izpildi nav plānots likvidēt esošu institūciju.

	5.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Esošu institūciju reorganizācija
	Saistībā ar projekta izpildi nav plānots reorganizēt esošu institūciju.

	6.
	Cita informācija
	Nav


Anotācijas III un VI  sadaļa – nav attiecināms.
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